📅 Leçon d’Hindi – Murli du 10 mai 2026

📅 Phrase du Murli du 10 mai 2026

📜 Hindi 
इकट्ठे के इकट्ठे एक समय अनेकों की टिकेट कट रही है तो ऐसे समय में आप एवररेडी हैं ?

🔤 Translittération 
ikaṭṭhe ke ikaṭṭhe ek samay anekoṃ kī ṭikeṭ kaṭ rahī hai to aise samay meṃ āp ever-ready haiṃ?

💬 Traduction
« Quand, d’un seul coup, de nombreuses personnes “voient leur ticket coupé” (c’est-à-dire quittent la vie), êtes-vous prêts à tout moment (toujours prêts) dans de telles situations ? »
👉 Reformulation : 
👉 « Lorsque beaucoup partent soudainement en même temps, êtes-vous constamment prêts ? »

📚 Vocabulaire
· इकट्ठे के इकट्ठे (ikaṭṭhe ke ikaṭṭhe)
 → tous ensemble, en masse, d’un coup 
· एक समय (ek samay)
 → en un moment, à un instant donné 
· अनेकों (anekoṃ)
 → nombreux, beaucoup 
· टिकेट कटना (ṭikeṭ kaṭnā)
 → litt. « le ticket est coupé »
 → sens idiomatique : mourir / partir (comme si le billet pour le départ était validé) 
· ऐसे समय में (aise samay meṃ)
 → dans un tel moment, dans une telle situation 
· एवररेडी (ever-ready)
 → toujours prêt (emprunt à l’anglais, très courant dans les murlis BK)

⚙️ Grammaire
1. 🔁 Répétition intensive :
इकट्ठे के इकट्ठे
 → structure emphatique
 → insiste sur la masse / totalité
 👉 « tous sans exception », « en grand nombre d’un coup »

2. 🧩 Construction progressive :
टिकेट कट रही है
· कटना (kaṭnā) = être coupé (voix passive / intransitive) 
· कट रही है = est en train de se couper 
👉 exprime un processus en cours
 → « les départs sont en train de se produire »

3. ❓ Question directe avec implication :
आप एवररेडी हैं ?
· आप = vous (respectueux / collectif) 
· हैं = êtes 
👉 Question spirituelle, pas juste factuelle
 → « Êtes-vous intérieurement prêts ? »

4. 🔗 Structure logique :
... तो ऐसे समय में ... ?
→ « alors / dans ce cas… ? »
 → crée un lien cause → question
👉  « Puisque cela arrive… êtes-vous prêts ? »

🪶 Sens profond (BK)
Cette phrase utilise une métaphore très forte :
🎟️ « टिकेट कटना » (le ticket est coupé)
· image d’un voyage 
· la mort = départ programmé 
· mais ici :
 → départ soudain, collectif, imprévisible 

⚡ Idée centrale :
· Des événements (tremblements de terre, accidents…) arrivent sans prévenir 
· Beaucoup d’âmes partent en même temps 
· Personne ne sait :
 👉 « Serai-je là demain ? » 

🧘‍♂️ Message spirituel :
👉 Il ne suffit pas de dire :
 « Je fais des efforts (पुरुषार्थ kar rahā hū̃) »
👉 La vraie question :
 Es-tu prêt MAINTENANT ?

🔥 Nuance importante :
· ❌ Pas une préparation future 
· ✅ Mais un état présent :
 ever-ready = toujours prêt 

💬 Reformulation finale
👉 « Quand tant de personnes partent soudainement en masse, peux-tu dire que tu es prêt à chaque instant ? »
👉 « Face à l’imprévisibilité de la mort, es-tu déjà prêt intérieurement, ou encore en train de te préparer ? »
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